PAMMATUKA
COBPEMEHHOI'O PYCCKOI'O 513bIKA:
[MPOBAEMbI U INEPCITEKTUBBI PASBUTUASA

My [30ans (JIoamn)

ABCTPAKTHBIE UMEHA CYHIECTBHUTEJ/IbHBIE
B C/IOBOOBPA30BATE/IbHOM ACIEKTE

AOGCTpakTHBIC MMEHA CYLICCTBUTEIBHBIC B I'PAMMATHUCCKON CHCTEMeE
PYCCKOTO sI3bIKa 3aHUMAIOT ocoboe Mecto. [Ipu cemaHTHUYECKOl XapakTe-
PUCTHKE JaHHOW TPYMIBI UMEH aKUEHT OOBIYHO CTABUTCS HA TAaKUX IPH-
3HaKaX, KaK «OTBJICYEHHOCTH» U «HEKOHKPETHOCTHY. Ilo ompeneneHmio,
nanHomy B «CroBape nuHTBHCTHUeCKHX TepMuHOB» O. C. AXMaHOBOW,
a0CTpaKkTHbIE UMEHAa — 3TO «CYIIECTBUTENbHBIC, BBIPAXKAIOIIUE MOHATHS,
o0o3Havaronye JeHCTBUE WIN MPU3HAK B OTBJICUCHUH OT JAEHCTBOBATEIS
WIIH HOCHTENS MPU3HAKa, W TI03TOMY IPOTHBOIIOCTABIISIEMBbIE KOHKPETHBIM
CyIIeCTBUTEIBHBIMY [1, . 465]. Ha Mopdonoruueckom ypoBHe aOCTpaKT-
HBIE UMEHA CYIIECTBUTEIIBHBIE BKIIOYAIOTCS B KJIACC CJIOB C aHyMepanbHOU
CEeMaHTHKOH, Ha CHHTaKCHYECKOM — HUX OTHOCAT K CTPOEBHIM CIMHHUIIAM
C MPOTMO3UTUBHON CEMaHTHKOH, MOSIBUBIIUMCS B S3bIKE B PE3YyJIbTaTE KOM-
MPEeCcCUd ¥ (PYHKUIMOHUPYIOUIMM B MPOCTOM MPEJIOKEHUU B Ka4eCTBE pe-
IIpe3eHTaHTa MPUIATOYHOro mnpemioxeHusa [2, c. 81]. Uro ke kacaercs
CJI0BOOOPA30BaTENBHOIO YPOBHS, TO aOCTpakTHbIE MMEHA CYLIECTBUTEINb-
HBIE BKJIOYAIOTCS B Chepy KOHCTPYKTUBHOTO CIOBOOOPA30BAHUS KaK €IH-
HUIIBI, YIPOINAIONINE CHHTAKCHYECKOe TIocTpoeHue peun [3, c. 199], a mpu
o0mIeii XxapaKTepUCTHKE CIOBOOOPAa30BATENEHONW CHCTEMBI X, KaK IIPaBH-
JI0, OTHOCSIT K SI3BIKOBBIM €IMHHUIIAM C HEBBICOKUM CIIOBOOOPA30BATEIBHBIM
MOTCHIINAIIOM.

Msl pemmnn McciIeqoBaTh JEPHUBALMOHHYIO aKTHBHOCTH/TIACCHBHOCTH
a0CTPaKTHBIX UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX Ha MaTepHajie TeMaTUYECKOTO MOJIs
«/lyxOoBHBII MHUp YeTOBEKa: CO3HAHWE, MOPaJb, IYyBCTBa» M JINOO OATBEP-
IUTh, THOO OMPOBEPTHYTH TaHHOE YTBEPIKICHHE.

Martepuain 1 Hallero uccieaoBaHus Mbl BeIOUpanu u3 «Pycckoro ce-
MaHTHYECKOTO clioBaps» [4]. Becero ObII0 U3BIICYEHO M TIPOAHATIM3UPOBAHO
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1855 aOGcTpakTHBIX UMEH CYIIECTBUTENBHBIX. B pesyibraTe NepBUYHOTO
aHaJIM3a S3BIKOBOTO MAaTepHana Mbl YCTAaHOBUJIM, YTO PEJICBAHTHBIMH IS
XapaKTEPUCTHKH aOCTPAKTHBIX JEKCEM B CIOBOOOPA30BATEILHOM acIeKTe
SIBISIFOTCSL CIICAYIOIINEe MOMEHTBI: a) MPOH3BOJHOCTH/HEPOU3BOJHOCTE;
0) NEpPBUYHOCTH/BTOPUYHOCTD JIEKCHYECKOTO 3HaUSHUs (MPSIMOe UM Tepe-
HOCHOE); B) HaJMUYWE/OTCYTCTBUE HIIH, HA00OPOT, OPMHPOBAHUE >KUBBIX
CIIOBOOOPA30BATEIFHBIX CBS3CH C OTHOKOPEHHBIME cioBamMu. OpUEHTHPY-
sCb Ha JJaHHBIE MPHU3HAKHM, MBI BbAEAWIN 10 rpynm aOCTpaKTHBIX JEKCeM
C Pa3NUYHBIMA CEMaHTHYECKUMHU U CJIOBOOOPa30BATENFHBIMU XapaKTEPH-
CTHKaMHU.

B nepByto rpynmy BXOIAT HEMPOU3BOAHBIE a0CTpaKTHBIE HMEHA CyIlle-
CTBUTEIBHBIC, TSI KOTOPBIX a0CTpaKTHOE 3HAUCHHUE SBJISICTCS MEPBHYHBIM
(248): eenuil, enasa, oeeus, Oyx, udes, UHMENIEKM, UHMEPEC, TO2UKA, MO-
pans, namams, npobaema, cekpem, ceHcayus, Ganmasus, 1ecmo, ym, OMOp
u ap. /laHHBIE CITOBA PEATN3yIOT CBOIO CIIOCOOHOCTH BHICTYIIATh B KAUECTBE
MPOM3BOMALINX U 00JaJaroT CIOBOOOPA30BATEIBHBIM ITOTCHIIHATIOM, IIPO-
SIBJIIOLIMMCS B TOW WJIM MHOM CTENEHH.

Bropas rpynma cocTOUT U3 HEMPOU3BOIHBIX UMEH CYIIECTBUTENBHBIX,
IUTSL KOTOPBIX abCTpakTHOE 3Ha4YeHUE U3 chephl «/[yXOBHEI MUp YETOBEKa»
SBJISIETCS BTOPUUHBIM: B CJIOBapHOM cTaThe 3aHuMMaeT mosunmio 2/3 (191).
Cpenu HUX €CTh HE TOJBKO COOCTBEHHO aOCTPaKTHBIC (B MEPBUYHOM 3HAUeE-
HUW), HO ¥ KOHKPETHBIE, BEIIECTBEHHBIC JICKCEMBI: 0016 — 2. “TSHKENIOEe HpaB-
CTBEHHOE INEPEKUBAHKE, CTPafaHue’; mopoicecmeo — 3. ‘UyBCTBO PAJOCTH,
TIOJTHOTO YIIOBIIETBOPEHHS ; cmpyHa — 4. nepeH., ‘aepra, 0COOEHHOCTh Xapak-
Tepa’; myman — 4. IepeH. ‘HEeICHOCTh, CMYTHOCTh MBICIIEH, PEICTaBICHUN .
B cnoBooOpa3oBaTebHOM OTHOLICHUH ITOTOOHBIE JICKCEMBI BEIYT ce0sl Imo-
pa3HOMYy, HO MIPOU3BOHBIC OT HUX, KaK MPAaBUIIO, 00pa3yIOTCs.

B Tpetbeit rpynme oO0beINHSIIOTCS MPOM3BOAHBIE a0CTPAaKTHBIE WMEHA
CYIIECTBUTENbHBIC, 3aHUMAIOIINE ONPEICICHHYI0 MO3UIMI0 B CIOBOOOpa-
30BaTENbHOM THE3/le, HO HE 3aMbIKAIOIUE CII0BOOOPA30BATEIBHYIO LIEI0Y-
Ky, a Jarollie HOBbIC MPOU3BOJIHBIC KaK HA CHHTarMaTHYeCKOM, TaK U Ia-
paaurmatudeckoM ypoBHX (323): yu — pazym — pasymHuli — pazymHo —
HEepasymMHo; cyoums — paccyoums — paccyooK — paccyOouHblll — paccyoou-
HO; peamv — HAOOPEaAMb — HAOPBIE — HAOPBIGHBIN — HAOPLIGUCTNBIL; Y)-
AMb — YPECMEO — 4YECNBEHHBIU — Y)YECMEEHHOCMb;, Yyecmao (CTymneHsb 1) —
(ctynenb 2) uygcmeenHulil, 6ecyy8CMEeHHbIL, YY8CNE08amd: Nopbig (CTY-
neHb 3) — (cTymeHb 4) nopwleucmoiil, NOPLIGUUBHIL, NOPbLIEHAMbIL, NO-
DOLBHUIIL.
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UerBepTast rpynmna GopMupyeTcs MpOU3BOAHBIMH a0CTPAKTHBIMH HMe-
HaMH CYIIECCTBUTEIBHBIMU C HYJIEBBIM CJIOBOOOpPa30BaTENLHBIM MOTEHITHA-
goM. B crmoBooOpazoBaTeNsHOM THE3/IE OHH 3aMBIKAIOT CIOBOOOpa3oBa-
TETbHBIC IENMOYKH U HE NAl0T HOBBIX mpou3BoAHBIX (938). Kak mpasuio,
9TO ci10Ba ¢ cyhdUKCaAMU -HuUj-/-enuj -, -muj-, -0CMb-, -Om-, -K-, -Uly-, -U3M-,
-cme-, -yuj-/-ayuj-, ¢ HyJAeBbIM Cy(hOUKCOM, MPEPHUKCOM He-, CIOKHbBIE
WMEHA CYIIECTBUTENBHBIE — apmMUCMU3M, OYHMApPCmMe0, 8blnao, 3a0yicoe-
Hue, HAONOM, O3apenue, OMKpvimue, npoanayus, NymaHuyd, peanusm,
peuienue, Clenoma, Heu38eCmHOCMb, HeOCBEOOMIEHHOCHb, MUPOOuyie-
Hue, MUPONOHUMAHUe, JHCUsHeTobue.

B msaTyro rpymmy Mbl BKIIOUWIIM OJUHOYHBIE cioBa (60) — axyus,
aniomb, eepcust, 20HOp, OOCMOSHUE, MEPEXTIOHOUS, OYePMAaHUe, PeMUHUC-
yenyus, ymosperue. B «CnoBooOpa3oBaTeILHOM CIOBape PyCCKOTO SI3BIKa»
A. H. TuxoHOBa OHM 3aHUMAIOT O0CO00€ MECTO W XapaKTePU3YIOTCH Kak
CJIOBa-OJJMHOYKH, KOTOPBIE MPU YCIOBHUHU MOSBICHUS COLHUAIBHOTO 3aKa3a
JIETKO «00pacTaroT POAHEI» M Pealnu3yioT CBOU CIOBOIIOPOXKIAIOIINE BO3-
MOXHOCTH [5, c. 870].

Iecras rpymma cCOCTOUT U3 JEKCEM, sl KOTOPHIX WHTEpecyromiee Hac
abCcTpakTHOE 3HAYCHHUE SIBIICTCS HE OCHOBHBIM, a NMEPEHOCHBIM. B cioBO-
00pazoBaTeIFHOM THE3/E¢ OHH BITHCHIBAIOTCS B CIOBOOOpa3oOBAaTENbHBIE
LETOYKH, HO CEMaHTHYECKAasi COOTHOCHTEIFHOCTD C MPOU3BOJHBIMH, HAXO-
JSIITIMICS. Ha CIICAYIONIEH CTYTICHH, 10 JIMHUU MEPEHOCHOTO 3HAUCHHUS OT-
cyrctByeT (15). Tak, Hampumep, y cjloBa wapuxk OTMEUEHO MEPEHOCHOE
3HaYeHHE ‘TONIOBA, paccylmok’ (mpoct., myTi.) — llapuku ne pabomarom
y K02o-H. (0 TOM, KTO IJI0X0 cooOpaxaer). [llapukamu nokpymums (MO1y-
MaTh, TOPa3MbICIUTE). [Ipou3BOJHBIE Y CIIOBA wWapuxk B CIOBOOOpa3oBa-
TEITFHOM CJIOBape OTMEYEHBl (UapuKosvlil, WAPUKONOOWUNHUK), HO HH
B OJHOM W3 HHUX HET a0CTPaKTHBIX CEM, T. €. CJIOBO WdApuK, YIOTPEOIIIACH
B MEPEHOCHOM 3HAYCHHH, UMEET HYJIEBOH CIOBOOOPa30BaTEIbHBIA MOTCH-
nuan. Ynu: ciioBo xop BXOAWT B TeMaTHYECKOe Moie «/[yXOoBHBIN Mup ue-
JIOBEKa» HA YPOBHE IEPEHOCHOTO 3HAUYCHUS ‘€IMHOIYITHOC MHEHHE, OIICH-
Ka MHOTHX JIUI’ U ABISIETCS BEPIIMHOM THE3/a KaK HEIPOU3BOHAS JIEKCe-
Ma, CBSI3aHHAsl OTHOIIEHHUSMH CIOBOOOPA30BaTEIbHON MOTHBALUH C OIHO-
KOpPEeHHbIMU ciioBaMu. OJHAKO 3HAYEHHs MPOU3BOIHBIX MEPBOM M BTOPOU
CTYNEHH B OCHOBHOM OpPHEHTHPOBAaHBI Ha MpPSMOE 3HAUYEHUE CJIOBA XOp
(‘eBUeCKMil KOJIEKTUB, UCIIONHSIIONINA BOKaIbHBIE TTpon3Beaenus’). Cp.:
Xopucm — ‘TIeBell Xopa’, Xopan — ‘PeMTHO3HOE MHOTOTOJIOCHOE TIECHOTICHHE
Xopmeticmep — ‘pyKOBOAUTEIH XOPa, XOPOBOU mupmxep’ [6, T. 4, c. 619—620].
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B ceapmyro Tpymmy BXOIST ClIoBa, KOoTopble B «CI0BOOOpa3oBaTelb-
HOM CIIOBape PYCCKOTO S3bIKa» BKIIIOYAIOTCS B CIOBOOOpa3oOBaTEILHBIC
THE3/1a, HO Ha CHHTarMaTU4eCKOM YpPOBHE CBsI3€il C APYyrUMH TPOU3BOIHBI-
MH HE UMEIOT, T. €. 00J1a/Ial0T HYJIEBBIM CIIOBOOOPA30BATEIBHBIM TIOTEHIIH-
anom (28). OnHako B «PycCKOM CEMaHTHYECKOM CIIOBape» B CIOBAPHBIX
CTaThsIX, TOCBSAIIEHHBIX 3THUM CJIOBaM, OTMEYEHBI WX MPOU3BOAHBIC (28):
apeymeHmayus — apeyMeHmayuoHubvlll, OUCKOMEKA — OUCKOMEYHbI, Mu-
3AHMPONUST — MUZAHMPONUHECKU, NPABOOUCKAMENbCIEO — NPABOOUCKA-
menvekutl, yHugepcuada — yHugepcuaoHuii. ClioBoOOpa3oBaTeNbHBIA MO-
TEHIMAJl JJAHHBIX CJIOB peain3yeTcs B OCHOBHOM B HaIlpaBlieHHUH aTphOy-
THUBHBIX JIEKCEM.

B BoceMoOI rpymniie 00beIUHAIOTCS a0CTpaKkTHbIE UMEHA, HEe yUTEHHbIE
B «CroBo0Opa30BaTEILHOM CJIOBape PYCCKOTO S3bIKa», HO BKIFOYCHHBIC
B «PyCcCKOM ceMaHTHUYECKOM CJI0Bape» B HHTEPECYIOIIee HAC TEMAaTHIECKOE
nosie (98), mpuveM B CIOBapHBIX CTAThsIX Y MHOTHX M3 HUX YKa3aHbl U OJI-
HOKOPEHHBIE JIEKCEMBI, JIEPUBALMOHHBIC CBSA3M KOTOPBIX HE BCerja ycra-
HaBJIMBAIOTCS OAHO3HAYHO. CM.. OJMHOYHBIC CIIOBA — OOCHMOEBUUHA, Kil-
HOMAHUSL, MEHMAIumenm, Mupo8oCHpusimue, HOHKOHMOPMU3M, nepepodicoe-
Hue, OTHOKOPECHHBIC CIIOBA, CBSI3aHHBIC OTHOIICHHSIMH CJIOBOOOpa30BaTEIh-
HOW MOTHUBAIIUU — UHAYEYPAYUS — UHAYSYPAYUOHHDIL, MYCOBKA — MYCOB0U-
HbllL, Xapuama — Xapusmamuyeckuii; OJTHOKOPEHHbBIE CJIOBA C HEOJHO3HAYHO
OTIPENEeNAIOIMMHUCI MOTUBALIMOHHBIMUA OTHOILLEHUSMU: KaApbepusm — Kapbe-
pucmckui (JIOTHUHEE: KApbepucm — KapbepUCmcKuil); KOHYenm — KOHYenmy-
anvhotil (B «CIIoBOOOPa30BaTEIBHOM CIIOBApE PYCCKOTO SI3BIKa» MHBIE MO-
THUBAIUOHHBIC OTHOMICHWSI — KOHYENYus — KOHYEnmyaibHblil).

B nmeBsaTyio rpynmy Mbl BKITIOYIIN aOCTPaKTHBIC CYIIECTBUTEIbHEIE,
Y KOTOPBIX Ha YpOBHE «PyCCKOro CeMaHTHYECKOTO CIOBaps» HadIoaaeTcs
pa3BuTHE CclloBooOpa3oBarebHOro noreHnuana (28). Tak, B «CioBooOpa-
30BaTEIbHOM CIIOBape PYCCKOTO SI3BIKAa» JIEKCEMBI paszeadkd, nooo0asKu,
anamasic ABISAIOTCS KOHEYHBIMH 3BEHBSMHU CIOBOOOPA30BaTENbHBIX IIETIO-
4eK, a B «PycCKOM CeMaHTHYECKOM CIIOBAape» y HUX OTMEUYCHBI MPOU3BOJI-
HBIC pa32a0o0uHblil, ROOOABKOBYIL, INAMANCHBILL.

W nakoHern, necsiTas TpyInma COCTOUT U3 aOCTPaKTHBIX JIEKCEM, CIIOBO-
o0Opa3oBaTenbHbIe CBSI3M KOTOPBIX, HA HAMI B3I, HYXKIAIOTCA B KOPpPEK-
TupoBKe (46). B yactHoCTH, B «CI0BO0O0Opa30BaTENILHOM CIIOBApE PYCCKOTO
SI3BIKA» JIEKCEMa GHUMAHUE OPTAaHM3YET CAMOCTOSATEIILHOE CIOBOOOpa3oBa-
TEIBHOE THE3/I0, XOTS CEMaHTHYECKass CBS3b C TJIArOJIOM GHUMAmMb CIIe
OIyIAeTCS HOCUTENSIMH si3bIKa. JlekceMa mpooicekm B TOM Ke CIIOBape
HWHTEPIPETUPYETCS KaK MPOU3BOIHASI OT NPOEKm, XOTS OCHOBAHUM JUISL 3TO-
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ro MBI He BHINM (cKopee, 3To (poHeTndeckuii BapuanT). Hepenxo oTHomIe-
HHA CII0BOOOPA30BaTEIbHON MOTHBAIMN MPOU3BOJIBHO yCTAHABIMBAIOTCA U
B «PycckoM ceMaHTHUYECKOM cClloBape», IZ€ B OJHOM CIIOBapHOW CTaThe
00BEUHAIOTCA 0eCnOMU3M — 0eCnomuYecKull, MakCUMaism — Makcuma-
JUCMCKUT, CIANCAMENbCME0 — CIMANCAMENbCKUL, PAYUOHATUSM — PAYUO-
HATUCMUYECKUL, WKYPHULECMBO — WKYPHUYECKUIL.

HWrak, nepsuuHas o6paboTKa sI3IKOBOrO MaTepHaia IOoKa3ana, 4To ab-
CTPaKTHbIE UMEHA CYIIECTBUTENIBbHBIE U3 TEMAaTHUECKOTO N0 «JlyXOBHBIN
MHpP YE€I0BEKa» IPEACTABIAIOT BECbMa Pa3HOPOJHYIO B CIOBOOOPa3oBa-
TEJIbHOM aclleKTe Tpyniy JekceM. Cpeld HUX BBLACSIOTCS HE TOJIBKO Mac-
CHUBHBIC, HO U aKTHBHBIC B CJIIOBOOOPA30BATEIIFHOM OTHOIIECHHH €IWHHIIBL.
OcoOblif MHTEpeC B HAIleM MaTepHale BBI3BIBAIOT HENPOHM3BOJHBIE a0-
CTpPaKTHBIE MMEHa CYyIIEeCTBHTEIbHBIE, OTMeueHHble B «CiioBooOpaszoBa-
TEJIBHOM CJIOBAPE PYCCKOr'O SI3bIKa» KaK OJMHOYHBIE JIEKCEMBI C HYJIEBBIM
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIM ITOTEHIHATIOM, U TIPOM3BOAHBIC JIEKCEMBI C HEOA-
HO3HA4YHO MHTEPIPETUPYEMbIMU MOTUBALIMOHHBIMU OTHOIIEHUAMHU. Komu-
4EeCTBO IEPBBIX, BO3MOXKHO, YMEHBIIUTCSA IPU IPUBJICUYEHUM JAHHBIX CO-
BPEMEHHBIX CIIOBapei, nu3JaHHbIX B KoHLe XX — Hauane XXI Beka. Yto xe
KacaeTcsi BTOPBIX, TO 3TO BECbMA CIOXKHBIN I UCCIEI0BaHMs TUIACT JIEK-
CHKH, CIIOBOOOpa30BaTENIbHBIM MOTEHIHAT KOTOPOH BO MHOTHX Clydasx
orpeenseTcs BechMa CyObeKTHBHO.
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